
Dictum

1) Het begrip „arbeidsvoorwaarden” in clausule 4, punt 1, van de op
18 maart 1999 gesloten raamovereenkomst inzake arbeidsovereen-
komsten voor bepaalde tijd, die is opgenomen in de bijlage bij
richtlijn 1999/70/EG van de Raad van 28 juni 1999 betreffende
de door het EVV, de UNICE en het CEEP gesloten raamovereen-
komst inzake arbeidsovereenkomsten voor bepaalde tijd, moet aldus
worden uitgelegd dat het als grondslag kan dienen voor een vor-
dering als die in het hoofdgeding, tot toekenning aan een werk-
nemer met een overeenkomst voor bepaalde tijd van een anciënni-
teitstoelage die naar nationaal recht is voorbehouden aan werkne-
mers met een overeenkomst voor onbepaalde tijd.

2) Clausule 4, punt 1, van de raamovereenkomst moet aldus worden
uitgelegd dat zij in de weg staat aan de invoering van een verschil
in behandeling tussen werknemers met een overeenkomst voor
bepaalde tijd en werknemers met een overeenkomst voor onbepaalde
tijd dat alleen wordt gerechtvaardigd door de omstandigheid dat dit
verschil is neergelegd in een wettelijke of bestuursrechtelijke bepaling
van een lidstaat, of in een collectieve overeenkomst tussen de
vakbondsvertegenwoordigers van het personeel en de werkgever.

(1) PB C 257 van 15.10.2005.

Arrest van het Hof (Grote kamer) van 11 september
2007 — Commissie van de Europese Gemeenschappen/

Bondsrepubliek Duitsland

(Zaak C-318/05) (1)

(Niet-nakoming — Artikelen 18 EG, 39 EG, 43 EG en 49 EG
— Wettelijke regeling inzake inkomstenbelasting — School-
geld — Beperking van recht op aftrek tot aan nationale parti-

culiere instellingen betaald schoolgeld)

(2007/C 269/15)

Procestaal: Duits

Partijen

Verzoekende partij: Commissie van de Europese Gemeenschappen
(vertegenwoordigers: K. Gross en R. Lyal, gemachtigden)

Verwerende partij: Bondsrepubliek Duitsland (vertegenwoordigers:
M. Lumma en U. Forsthoff, gemachtigden)

Voorwerp

Niet-nakoming — Schending van de artikelen 18 EG, 39 EG,
43 EG en 49 EG — Nationale wettelijke regeling inzake inkom-
stenbelasting die mogelijkheid van belastingvermindering voor
schoolgeld voor kinderen die in buitenland school lopen, zonder
uitzondering uitsluit

Dictum

1) Door schoolgeld voor het bezoek van een in een andere lidstaat
gevestigde school op algemene wijze uit te sluiten van de aftrek als
buitengewone uitgaven bedoeld in § 10, lid 1, punt 9, van het
Einkommensteuergesetz in de versie die is bekendgemaakt op
19 oktober 2002, is de Bondsrepubliek Duitsland de krachtens de
artikelen 18 EG, 39 EG, 43 EG en 49 EG op haar rustende
verplichtingen niet nagekomen.

2) Het beroep wordt verworpen voor het overige.

3) De Bondsrepubliek Duitsland wordt verwezen in de kosten.

(1) PB C 257 van 15.10.2005.

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 20 september
2007 — Commissie van de Europese Gemeenschappen/

Italiaanse Republiek

(Zaak C-388/05) (1)

(Niet-nakoming — Instandhouding van natuurlijke habitats
— Wilde flora en fauna — Specialebeschermingszone „Valloni

e steppe pedegarganiche”)

(2007/C 269/16)

Procestaal: Italiaans

Partijen

Verzoekende partij: Commissie van de Europese Gemeenschappen
(vertegenwoordigers: A. Aresu en D. Recchia, gemachtigden)

Verwerende partij: Italiaanse Republiek (vertegenwoordigers:
I. M. Braguglia, gemachtigde, en G. Fiengo, avvocato dello Stato)

Voorwerp

Niet-nakoming — Schending van artikel 4, lid 4, van richtlijn
79/409/EEG van de Raad van 2 april 1979 inzake het behoud
van de vogelstand (PB L 103, blz. 1) en van artikel 6, leden 2, 3,
4 en 7, van richtlijn 92/43/EEG van de Raad van 21 mei 1992
inzake de instandhouding van de natuurlijke habitats en de
wilde flora en fauna (PB L 206, blz. 7) — Verplichting om de
passende maatregelen te nemen om in de speciale beschermings-
zones verslechtering van de natuurlijke habitats en de woonge-
bieden van soorten te voorkomen — Industriële ontwikkelingen
die het nationaal park van Gargano raken

10.11.2007C 269/8 Publicatieblad van de Europese UnieNL



Dictum

1) Door niet de passende maatregelen te nemen om ervoor te zorgen
dat de kwaliteit van de natuurlijke habitats en de habitats van
soorten in de specialebeschermingszone „Valloni e steppe pedegarga-
niche” niet verslechtert en er geen storende factoren optreden voor de
soorten waarvoor dat gebied is aangewezen, is de Italiaanse Repu-
bliek, wat de periode vóór 28 december 1998 betreft, de verplich-
tingen niet nagekomen die op haar rustten krachtens artikel 4,
lid 4, van richtlijn 79/409/EEG van de Raad van 2 april 1979
inzake het behoud van de vogelstand, en, wat de periode na die
datum betreft, de verplichtingen niet nagekomen die op haar rusten
krachtens artikel 6, lid 2, van richtlijn 92/43/EEG van de Raad
van 21 mei 1992 inzake de instandhouding van de natuurlijke
habitats en de wilde flora en fauna.

2) De Italiaanse Republiek wordt verwezen in de kosten.

(1) PB C 22 van 28.1.2006.

Arrest van het Hof (Grote kamer) van 11 september 2007
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door
het Supremo Tribunal de Justiça — Portugal) — Merck
Genéricos — Produtos Farmacêuticos L.da/Merck & Co. Inc.,

Merck Sharp & Dohme L.da

(Zaak C-431/05) (1)

(Overeenkomst tot oprichting van de Wereldhandelsorganisatie
— Artikel 33 van de TRIPs-overeenkomst — Octrooien —

Minimale beschermingsduur — Wetgeving van lidstaat die in
kortere duur voorziet — Artikel 234 EG — Bevoegdheid van

Hof — Rechtstreekse werking)

(2007/C 269/17)

Procestaal: Portugees

Verwijzende rechter

Supremo Tribunal de Justiça

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Merck Genéricos — Produtos Farmacêuticos
L.da

Verwerende partij: Merck & Co. Inc., Merck Sharp & Dohme L.da

Voorwerp

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Supremo Tribunal de
Justiça — Uitlegging van artikel 33 van de Overeenkomst inzake
de handelsaspecten van de intellectuele eigendom („TRIPs-over-
eenkomst”), gevoegd bij de Overeenkomst tot oprichting van de
Wereldhandelsorganisatie (PB L 336 van 23 december 1994,
blz. 214) — Uitleggingsbevoegdheid — Rechtstreekse werking

Dictum

Bij de huidige stand van de communautaire regelgeving op het gebied
van octrooien verzet het gemeenschapsrecht zich er niet tegen dat een
nationale rechter artikel 33 van de Overeenkomst inzake de handelsas-
pecten van de intellectuele eigendom, opgenomen in bijlage I C bij de
Overeenkomst tot oprichting van de Wereldhandelsorganisatie (WTO),
die op 15 april 1994 te Marrakesh is ondertekend en is goedgekeurd
bij besluit 94/800/EG van de Raad van 22 december 1994 betref-
fende de sluiting, namens de Europese Gemeenschap voor wat betreft
de onder haar bevoegdheid vallende aangelegenheden, van de uit de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de Uruguayronde
(1986-1994) voortvloeiende overeenkomsten, rechtstreeks toepast
onder de door het nationale recht bepaalde voorwaarden.

(1) PB C 36 van 11.2.2006.

Arrest van het Hof (Derde kamer) van 13 september 2007
— Land Oberösterreich, Republiek Oostenrijk/Commissie

van de Europese Gemeenschappen

(Gevoegde zaken C-439/05 P en C-454/05 P) (1)

(Hogere voorziening — Richtlijn 2001/18/EG — Beschikking
2003/653/EG — Doelbewuste introductie van genetisch
gemodificeerde organismen in milieu — Artikel 95, lid 5, EG
— Nationale bepalingen die afwijken van harmonisatie-
maatregel en worden gerechtvaardigd door nieuwe weten-
schappelijke gegevens en specifiek probleem in lidstaat —

Beginsel van hoor en wederhoor)

(2007/C 269/18)

Procestaal: Duits

Partijen

Rekwiranten: Land Oberösterreich, (vertegenwoordigers:
G. Hörmanseder, gemachtigde en F. Mittendorfer, Rechtsanwalt),
Republiek Oostenrijk (vertegenwoordigers: H. Dossi en
A. Hable, gemachtigden)

Andere partij in de procedure: Commissie van de Europese
Gemeenschappen (vertegenwoordigers: U. Wölker en M. Patakia,
gemachtigden)
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